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til at fordre, at den, der paaberaaber sig Af-
vigelser fra Lovens almindelige Bestemmelser
og altsaa paaberaaber sig færligeOvereellskoni-
ster, skal føre Beviis derfor; men naar han
fører Beviis for, at der virkelig har været en

særlig Overeenskomst tilstede, saa er det ogsaa
baade billigt og retfærdigt, at Forholdet bliver
bedømt efter denne særlige Overeenskomst. Nu
var det imidlertid Spørgsmaalet, om man ikke

skulde gaae et Skridt videre for Skipperens
og Rhederens Vedkommende end for Matro-

sernes, navnlig om man ikke, som man har
gjort i andre Forhold, hvor den mere Dannede og
Indflydelsesrige staaer ligeoverfor den i Sam-
fundet lavere stillede Person, skulde fordre fuld-
stændigt Beviis af den mere Dannede, naar

han paaberaaber sig Bestemmelser til Ugunst
for den mindre heldigt Stillede, medens man

derimod ikke fordrer et saadant fuldt Beviis,
men kun fordrer Lovens almindelige Regler om
Beviis fyldestgjorte, hvor det er den mindre

heldigt Stillede, der paaberaaber sig Afvigelser
fra de almindelige Regler ligeoverfor de gun-

stigere Stillede. Jeg henviste i saa Henseende
til Loven af 27de Mai 1848 om nogle For-
andringer i Huusmænds og Jndersters Kaar,
hvor Forholdet netop er stillet saaledes, at naar

Eieren ligeoverfor Huusmanden paaberaaber
sig særlige Bestemmelser iGnnst af sig, saa
skal han føre fuldt Beviis, det vil sige, han
kan iike skyde sig ind under Proceslovgivnin-
nens almindelige Regler om et ufuldstændigt
Bevises Supplering ved Paris Eed, hvorimod
man ikke har villet gjøre den tilsvarende Regel
gjældende, naar Huusmanden ligeoverfor Eier-en
paabetaaber sig nogen fcerlig Bestemmelse At

det staaer begge Parter frit for at afvige fra
Bestemmelserne icLovens 2det og 4de Capitel,
fremgaaer indirecte af den første Deel af Un-

derændringsforslaget. Naturligviis maa da

den, der paaberaaber sig, at en saadan Afvi-
gelse er vedtagen ved særlig Overeenskomst,
føre Beviis derfor; men i Henseende til

Strengheden af Fordringerne til Beviset ville
vi skjelne imellem Skipperen og Rhederen paa
den ene Side og Skibsfolket, Matroserne, paa
den anden Side. Af Skipperen og Nhederen
fordre vi fuldt Beviis ; vi sige: Hvis I ville

gjøre gjældende, at der er vedtaget ngunstige

Bestemmelser for Matroserne i Sammenligning
Med- hvad Loven tilsiger, saa skulle J føre
fuldstændigt Beviis derfor, men derimod finde
vi det übilligt at gjøre den samme strenge Re-

gel gjældende ligeoverfor Matrosernez for deres

Vedkommende er det tilstrækkeligt, at de efter
Lovgivningens almindelige Beviisregler godt-
gjøre, at der er truffet en Overeenskomst.
Jeg haaber nu, at jeg har ndtalt mig tyde-
ligt nok.

Tscherning: Ja, det skaljeg gjerne erkjende ;
men derved er kjeg end yderligere kommen til
den Overbeviisning, at Uiidercendringsforslaget
er uheldigt. Dersom der i Underændringsfor-
slaget stod: Paaberaaber Nogen sig, at der

er stiflet Overeenskomster, som tilsidesætte eller

forandre Bestemmelserne i Lovens Capitler 2

og 4,«da skal Rhederen eller Skipperen, ifald
det er dem, der paaberaabe sig dette, føre fuldt
Beviis derfor, faa er det ganske rigtigt, hvad
det ærede Medlem sagde, men naar han siger,
at der ißegyndelsen afUnderændringsforslaget
staaer, at der kan gjøres Afvigelse af begge
Parter sra disse Capitler, saa paastaaer jeg, at

det staaer der ikke. Underændringsforslaget
seer netop ud, som om der llun kunde være

Spørgsmaal om Afvigelser fra Contracten, der

ere til Gunst for Skipperen eller Rhederenz
man kommer derved til at opfatte Bestemmel-
sen, som den foreligger i §43, i Grunden
modsat as, hvad der er intenderet. Der er

ikke nogen Fare paa Færde ved at stille Sagen
eens for«begge Parter; jeg vil meget hellere,
at enhver Mand skal beskytte sig selv, end at

han, bildende sig ind at staae under en Be-

skyttelse, som i og for sig er urigtig, taber den

Ret, som han strax sra Begyndelsen as kunde
have sikkret sig ved et contractmæssigt Forhold.
Dette Punkt er skudt ud·her, og det ærede
Medlem er let kommet til at oversee dette,
idet han mener, at det skulde-ligge i Sagens
egen Natur, saaledes som han forrige Gang
sagde; men det ligger ikke i Sagens egen Na-

tur paa den Maade, at de Folk«her er Spørgs-
maal om, selv kunne vide og kjende det; hvor-
imod,. naar man siger: Dersom Nogen osv.,
saa veed man, at det gjælder begge Parter.
Det er en Feil, at det ikke staaer klart ved det


